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NOTICE TO USERS

The Gazette offi  cielle du Québec is the means by which 
the Québec Government makes its decisions offi  cial. It is  
published in two separate editions under the authority of the 
Act respecting the Ministère de l’Emploi et de la Solidarité 
sociale and the Commission des partenaires du marché du 
travail (chapter M-15.001) and the Regulation respecting the 
Gazette offi  cielle du Québec.
Partie 1, entitled “Avis juridiques”, is published at least every 
Saturday. If a Saturday is a legal holiday, the Offi  cial Pub-
lisher is authorized to publish it on the preceding day or on the 
following Monday. 
Partie 2, entitled “Lois et règlements”, and the English 
edition, Part 2 “Laws and Regulations”, are published at 
least every Wednesday. If a Wednesday is a legal holiday, 
the Offi  cial Publisher is authorized to publish them on the 
preceding day or on the Thursday following such holiday.

Part 2 – LAWS AND REGULATIONS

Internet
The Gazette offi  cielle du Québec Part 2 is available to all 
free of charge and is published at 0:01 a.m. each Wednesday 
at the following address:
 www.publicationsduquebec.gouv.qc.ca

Contents
Regulation respecting the Gazette offi  cielle du Québec, 
section 4

Part 2 shall contain:

(1) Acts assented to;

(2) proclamations and Orders in Council for the coming into 
force of Acts;

(3) regulations and other statutory instruments whose 
publication in the Gazette offi  cielle du Québec is required by 
law or by the Government;

(4) regulations made by courts of justice and quasi-judicial 
tribunals;

(5) drafts of the texts referred to in paragraphs (3) and (4) 
whose publication in the Gazette offi  cielle du Québec is 
required by law before they are made, adopted or issued by 
the competent authority or before they are approved by the 
Government, a minister, a group of ministers or a govern-
ment body; and

(6) any other document published in the French Edition of 
Part 2, where the Government orders that the document also 
be published in English.

Rates * 
1. Annual subscription to the printed version
 Partie 1 « Avis juridiques » : $529
 Partie 2 « Lois et règlements » :  $725
 Part 2 « Laws and Regulations » :  $725

2. Acquisition of a printed issue of the Gazette offi  cielle du 
Québec: $11.32 per copy.

3. Publication of a document in Partie 1:
 $1.82 per agate line.

4. Publication of a document in Part 2:
 $1.21 per agate line.

A minimum rate of $265 is applied, however, in the 
case of a publication of fewer than 220 agate lines.

* Taxes not included.

General conditions
The electronic fi les of the document to be published — a Word 
version and a PDF with the signature of a person in authority 
— must be sent by email (gazette.offi  cielle@servicesquebec.
gouv.qc.ca) and received no later than 11:00 a.m. on the Monday 
preceding the week of publication. Documents received after 
the deadline are published in the following edition.
The editorial calendar listing publication deadlines is available 
on the website of the Publications du Québec.

In the email, please clearly identify the contact information of 
the person to whom the invoice must be sent (name, address, 
telephone and email).

For information, please contact us:

Gazette offi  cielle du Québec
Email: gazette.offi  cielle@servicesquebec.gouv.qc.ca
1000, route de l’Église, bureau 500
Québec (Québec) G1V 3V9

Subscriptions
For a subscription to the printed version of the Gazette 
offi  cielle du Québec, please contact:

Les Publications du Québec
Customer service – Subscriptions
1000, route de l’Église, bureau 500
Québec (Québec) G1V 3V9
Telephone: 418 643-5150
Toll free: 1 800 463-2100
Fax: 418 643-6177
Toll free: 1 800 561-3479

All claims must be reported to us within 20 days of the 
shipping date.
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Regulations and other Acts

Gouvernement du Québec

O.C. 908-2020, 26 August 2020
Environment Quality Act  
(chapter Q-2)

Environmental impact assessment and review  
of certain projects 
— Amendment

Regulation to amend the Regulation respecting the 
environmental impact assessment and review of  
certain projects

Whereas, under section 31.1 of the Environment 
Quality Act (chapter Q-2), no person may undertake any 
construction, work, activity or operation, or carry out 
work according to a plan or program, in the cases provided 
for by regulation of the Government without following the 
environmental impact assessment and review procedure 
provided for in subdivision 4 of Division II of Chapter IV 
of Title I of the Act and obtaining an authorization from 
the Government;

Whereas, under section 31.9 of the Act, the Government 
may make regulations on the matters set forth therein con-
cerning the environmental impact assessment and review 
procedure;

Whereas, in accordance with sections 10 and 11 of 
the Regulations Act (chapter R-18.1), a draft Regulation 
to amend the Regulation respecting the environmental 
impact assessment and review of certain projects was 
published in Part 2 of the Gazette officielle du Québec 
of 6 May 2020 with a notice that it could be made by 
the Government on the expiry of 45 days following that 
publication;

Whereas it is expedient to make the Regulation with 
amendments;

It is ordered, therefore, on the recommendation of 
the Minister of the Environment and the Fight Against 
Climate Change:

That the Regulation to amend the Regulation respect-
ing the environmental impact assessment and review of 
certain projects, attached to this Order in Council, be 
made .

Yves Ouellet,
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation to amend the Regulation 
respecting the environmental impact 
assessment and review of  
certain projects
Environment Quality Act 
(chapter Q-2, ss. 31.1 and 31.9)

1. The Regulation respecting the environmental impact 
assessment and review of certain projects (chapter Q-2, 
r. 23.1) is amended in section 10 of Part II of Schedule 1

(1) by inserting the following after the first paragraph:

“Projects concerning the construction of a control and 
transformer station of a voltage equal to or greater than 
315 kV, including all electric power transmission lines 
of the same voltage, are exempt from the application of 
subparagraph 2 of the first paragraph, when all of the 
following conditions are met:

(1) the control and transformer station is used exclu-
sively in the course of the operation of an establishment;

(2) the control and transformer station is located 
on the same land or on land that is adjacent to that 
establishment .”;

(2) by replacing “A project” at the beginning of the 
second paragraph by “In addition, a project”.

2. This Regulation comes into force on the fifteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
officielle du Québec .

104601
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Draft Regulations

Draft Regulation
An Act respecting health services and social services 
for Cree Native persons 
(chapter S-5)

An Act respecting health services and social services 
(chapter S-4.2)

Contribution of users of health and social services 
institutions and users taken in charge by family-type 
resources and intermediate resources 
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 
10 and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1) and 
the third paragraph of section 173 of the Act respecting 
health services and social services for Cree Native persons 
(chapter S-5), that the Regulation to amend the Regulation 
respecting the application of the Act respecting health 
services and social services for Cree Native persons, 
appearing below, may be made by the Government on 
the expiry of 60 days following this publication.

The draft Regulation provides for the increase, in addi-
tion to the annual indexation, of the personal expense 
allowance of users of full age sheltered in health and social 
services institutions and users of full age taken in charge 
by intermediate resources or family-type resources for 
2021 and 2022 .

There is no impact on enterprises, including small and 
medium-sized businesses.

Further information on the draft Regulation may  
be obtained by contacting Daniel Labbé, Direction des 
politiques de financement et de l’allocation des res-
sources, Ministère de la Santé et des Services sociaux, 
1075, chemin Sainte-Foy, 5e étage, Québec (Québec)  
G1S 2M1; telephone: 418 266-7111; email: daniel.labbe@
msss .gouv .qc .ca .

Any person wishing to comment on the draft Regulation 
is requested to submit written comments within the 
60-day period to the Minister Responsible for Seniors 
and Informal Caregivers, 1075, chemin Sainte-Foy,  
15e étage, Québec (Québec) G1S 2M1.

Marguerite Blais, Christian Dubé,
Minister Responsible  Minister of Health 
for Seniors and  and Social Services 
Informal Caregivers

Regulation to amend the Regulation 
respecting the application of the Act 
respecting health services and social  
services for Cree Native persons
An Act respecting health services and social services 
for Cree Native persons 
(chapter S-5, s. 161)

An Act respecting health services and social services 
(chapter S-4.2, s. 512, 2nd par.)

1. On 1 January 2021 and 2022, the personal expense 
allowance provided for in subparagraph b of the first 
paragraph of section 375 of the Regulation respecting 
the application of the Act respecting health services and 
social services for Cree Native persons (chapter S-5, r. 1) 
is increased by $10 in addition to the increase resulting 
from the indexation and the rounding off provided for in 
the second paragraph of that section .

2. This Regulation comes into force on the fifteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
officielle du Québec .

104605
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Draft Regulation
Environment Quality Act 
(chapter Q-2)

Cap-and-trade system for greenhouse gas  
emission allowances 
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10 
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the 
Regulation to amend the Regulation respecting a cap-
and-trade system for greenhouse gas emission allowances, 
appearing below, may be made by the Government on the 
expiry of 45 days following this publication .

The draft Regulation amends some of the terms and 
conditions for sales of emission units by mutual agree-
ment, starting on 1 January 2021. The three existing cate-
gories of reserve emission units are retained, their price is 
harmonized with the units of partner entities, changes are 
made to the way in which offers are submitted by purcha-
sers, a maximum is set for the quantity of units that can 
be purchased by a single purchaser, and the method used 
to allocate lots is modified.

The draft Regulation allows issuers to continue to use 
emission units issued in Ontario for transactions or to 
cover emissions, despite the fact that Ontario is no longer 
a partner entity within the meaning of the Regulation.

Changes are made by the draft Regulation to specify 
the rules for the use of reserve emission units and unsold 
emission units, in order to adjust the allocation of units 
free of charge when the Minister’s account does not con-
tain enough emission units .

Other changes are made to the rules governing emitters 
who register voluntarily for the cap-and-trade system, in 
particular concerning the permanent cessation of their 
activities and the calculation of their free allocation begin-
ning in 2021 .

The draft Regulation changes some of the rules for the 
registration of new emitters, in particular by making it 
possible for new emitters in the industrial sector to regis-
ter as early as 1 June in the year preceding the year in 
which their emissions will reach or exceed the threshold 
for registration under the Regulation, and by specifying 
the additional information they will have to provide in 
support of their application for registration .

The draft Regulation makes a number of amendments 
to ensure concordance with the Regulation respecting 
mandatory reporting of certain emissions of contami-
nants into the atmosphere (chapter Q-2, r.15).

It removes the requirement to cover emissions relating 
to the importation of electricity produced in the Canadian 
provinces and territories which are now subject to carbon 
pricing .

Changes are made to the calculations used to determine 
the quantity of emission units allocated to certain emitters 
free of charge .

Study of the regulatory impact shows only minor 
impact on enterprises, including small and medium-sized 
businesses . The amendments to the functioning of the 
carbon market could reduce the prices of the emission 
units that may be purchased by regulated emitters, to their 
benefit. Certain new registration conditions could result 
in additional costs for enterprises . Those costs should be 
offset by their capacity to be listed in the carbon market 
and take part in auction sales earlier .

Further information on the draft Regulation may be 
obtained by contacting Diane Gagnon, Coordinator, 
Direction du marché du carbone, Direction générale de 
la réglementation carbone et des données d’émission, 
Ministère de l’Environnement et de la Lutte contre les 
changements climatiques; telephone: 418 521-3868, exten-
sion 4605; email: diane.gagnon@environnement.gouv.
qc.ca; fax: 418 646-4920.

Any person wishing to comment on the draft regulation 
is requested to submit written comments within the 45-day 
period to Jean-Yves Benoit, Director, Direction du marché 
du carbone, Direction générale de la réglementation carbone 
et des données d’émission, Ministère de l’Environnement 
et de la Lutte contre les changements climatiques, édifice 
Marie-Guyart, 675, boulevard René-Lévesque Est, 6e étage, 
boîte 31, Québec (Québec) G1R 5V7; email: jean-yves.
benoit@environnement.gouv.qc.ca.

Benoit Charette,
Minister of the Environment and the  
Fight Against Climate Change
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Regulation to amend the Regulation respecting a cap-and-trade system for 
greenhouse gas emission allowances 

Environment Quality Act 
(chapter Q-2, ss. 46.1, 46.5, 46.6, 46.8 to 46.15, 95.1, 115.27 and 115.34) 
 
1. The Regulation respecting a cap-and-trade system for greenhouse gas emission 
allowances (chapter Q-2, r. 46.1) is amended in section 2  
 
 (1)  in the second paragraph, 
 

(a)  by inserting “in a province or territory of Canada” after “partner entity” in 
subparagraph 1; 
 
 (b)  by replacing subparagraph 2 by the following subparagraph: 
 

“(2)  distributes 200 litres or more of fuel within the meaning of protocol QC.30 of 
Schedule A.2 to the Regulation respecting mandatory reporting of certain emissions of 
contaminants into the atmosphere (chapter Q-2, r. 15), except  

(a)  fuel used in air or water navigation; 

(b)  hydrocarbons used as a raw material by industries that transform 
hydrocarbon molecules through chemical or petrochemical processes; 

(c)  the biomass and biomass fuel component of such fuel; 

(d)  fuel for which an emitter referred to in the first paragraph of section 2 or in 
section 2.1, including the emitter itself, if applicable, is required to cover its emissions 
pursuant to section 19 for the emitter referred to in section 2 and under section 19.0.1 for 
the emitter referred to in section 2.1;”; 
 
 (c)  by adding the following subparagraph: 
 

“(3)  is in a sector of activity listed in Appendix A for which the person or 
municipality can demonstrate, in accordance with the conditions of section 7, that the 
emissions attributable to an establishment which will be verified in accordance with the 
Regulation respecting mandatory reporting of certain emissions of contaminants into the 
atmosphere will be equal to or exceed 25,000 metric tons CO2 equivalent.”; 

 
 (2)  by striking out the third paragraph. 
 
2. Section 7 is amended 
 

(1)  in subparagraph 4 of the first paragraph, 
 
(a)  by replacing “in subparagraph 1” by “in subparagraphs 1 and 3”; 
 
(b)  by inserting “, if the data are available” after “Table A in Part I of  

Appendix C”; 
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(2)  by inserting the following subparagraphs after subparagraph 4 of the first 

paragraph: 
 
“(4.1)  a description of the processes used, including a diagram describing, in 

particular, the processes that emit greenhouse gases, the product inputs, outputs and 
recycling, the energy used, the measurement of the greenhouse gases emitted and the 
reference units;  

(4.2)  in the case of an emitter referred to in subparagraph 3 of the second 
paragraph of section 2, a demonstration that the emissions from one of its establishments 
for the period for which it will be required to cover its emissions in accordance with 
subparagraph 3.0.1 of the third paragraph of section 19 will be equal to or exceed 25,000 
metric tons CO2 equivalent, the demonstration to be made using one of the following 
documents or items of information:  
  

(a)  an environmental impact assessment for the establishment prepared 
pursuant to section 31.3 of the Environment Quality Act (chapter Q-2);  

 
(b)  a mass balance calculation for greenhouse gas emissions, which must be 

based on the emissions attributable to the materials that contribute 0.5% or more of the 
total carbon introduced in the establishment’s process;  
 

(c)  a technical calculation using an emission factor used for the purposes of the 
Regulation respecting mandatory reporting of certain emissions of contaminants into the 
atmosphere (chapter Q-2, r. 15);  
 

(d) an emissions report made pursuant to the Regulation respecting mandatory 
reporting of certain emissions of contaminants into the atmosphere accompanied by data 
explaining the anticipated production increase;”. 
 
 (3)  by inserting the following subparagraph after subparagraph 3 of the second 
paragraph: 
 
 “(3.1) on or after 1 June preceding the year in which a demonstration that the 
verified emissions for an establishment will be equal to or exceed 25,000 metric tons CO2 
equivalent must be made, in the case of an emitter referred to in subparagraph 3 of the 
second paragraph of section 2;”. 
 
3. Section 7.1 is amended by adding the following paragraph: 

“An emitter to which section 2 ceases to apply and that wishes to remain registered 
for the system as an emitter referred to in section 2.1 must send written notice of its 
intention to the Minister not later than 1 September of the year in which the situation 
occurs.”. 
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4. Section 7.2 is amended by striking out “subparagraphs 1 to 3, subparagraphs b and 
c of subparagraph 4 and subparagraphs 6 to 9 of the first paragraph of” in the first 
paragraph. 
 
5. Section 19 is amended by inserting the following subparagraph after subparagraph 
3 of the third paragraph: 
 

“(3.0.1)  beginning on 1 January of the year for which the demonstration is 
made, in the case of an emitter referred to in subparagraph 3 of the second paragraph of 
section 2 that has demonstrated that the emissions of an establishment will be equal to or 
exceed 25,000 metric tons CO2 equivalent;”. 
 
6. Section 19.0.1 is amended 
 

(1)  by adding the following subparagraph in the first paragraph: 
 
“(4)  until 31 December following the date of permanent closure of the 

establishment.”; 
 
(2)  by adding the following subparagraph in the second paragraph:  

“(3)  as of 1 January following the date on which the notice of intention referred 
to in the second paragraph of section 7.1 is sent.”. 

7. Section 20 is amended by inserting “, and emission allowances issued under the 
second and third paragraphs of section 42” after “in the first year following the year of 
expiry of the compliance period”. 
 
8. Section 41 is amended by replacing “third” in the fourth paragraph by “fourth”. 
 
9. Section 42 is amended by replacing the second and third paragraphs by the 
following: 
 

“The units come from the allocation account of the Minister or, if that account does 
not contain enough units, from the Minister’s reserve account using, in order, 

(1)  the Category C, B and A emission units as determined in section 58; 

(2)  within a given category, emission units of the vintage of the year of the free 
allocation, emission units of the vintage of a previous year from the most recent to the 
least recent, and non-vintage units. 

When all the emission units in the Minister’s reserve account have been allocated, 
the units that remain to be allocated come from the auction account or the issuance 
account using, in order, emission units of the vintage of a previous year whose sale was 
not announced in the notice of auction, emission units of the vintage of the current year 
whose sale was not announced in the notice of auction, and emission units of the vintage 
of the following year. 
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The reserve account is replenished using the emission units in excess of the total 
estimated quantity that may be allocated free of charge for a year that may be sold in 
accordance with Division III of this Chapter. The emission units paid into the reserve 
account in this way are identified as belonging to the category replenished.” 

10. Section 56 is amended by striking out “, having a covered establishment in 
Québec”. 
 
11. Section 58 is amended by replacing whatever follows the first paragraph by the 
following: 

“As of 1 January 2021, the emission units in the reserve account are sold at the 
following prices, increased annually by 5% since 2021 and adjusted from that date in the 
manner provided for in section 83.3 of the Financial Administration Act (chapter A-6.001): 

(1)  for reserve emission units in Category A, $41.40 per emission unit; 

(2)  for reserve emission units in Category B, $53.20 per emission unit; 

(3)  for reserve emission units in Category C, $65 per emission unit. 

Despite the second paragraph, if partner entities have set higher prices per 
emission unit for a corresponding category as defined in Appendix B.1, the emission units 
are sold at the highest of the prices fixed by those entities, according to the daily average 
exchange rate of the Bank of Canada published on its website, in force on the day 
preceding the sale by mutual agreement.” 

12. Section 59 is amended 
 

(1)  by striking out subparagraph 3 of the first paragraph; 
 

(2)  by inserting the following paragraph after the first paragraph: 
 

“In addition, at least 12 days before the date of the sale by mutual agreement, the 
issuer must submit a financial guarantee in Canadian dollars valid for a period of at least 
26 days following the date of the sale, in one of the forms referred to in the second 
paragraph of section 48.”. 

 
13. Section 60.1 is replaced by the following section: 

“60.1.  During a sale by mutual agreement, an emitter’s account representative may 
not submit more than 1 offer, in Canadian dollars and in the form and using the procedure 
set out in the notice published in accordance with the second paragraph of section 57, 
indicating the number of lots requested and the category corresponding to the maximum 
price per unit it is willing to pay for the units. 

When the offer submitted by a purchaser exceeds the quantity of emission units 
needed by the purchaser to meet the purchaser’s coverage obligation under section 19, 
exceeds the purchaser’s holding limit determined in accordance with section 32 and 33, 
or exceeds the value of the financial guarantee submitted in accordance with the second 
paragraph of section 59, the Minister removes from the purchaser’s offer the quantity of 
excess lots. 
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For the purposes of the second paragraph, the quantity of emission units needed 
by the purchaser to meet the purchaser’s coverage obligation under section 19 is 
determined by subtracting the quantity of emission units, early reduction credits and offset 
credits that may be used to cover the purchaser’s emissions from the quantity of declared 
and verified emissions that have not yet been covered in accordance with section 19.”. 

14. Section 61 is replaced by the following: 

“61.  At the close of the sale by mutual agreement, the Minister sells the reserve 
emission units by allocating the units from categories A, B and C, in that order and in 
accordance with the provisions of sections 61.1 to 61.5. 

61.1.  When the total number of offers to purchase Category A, B and C units is 
equal to or below the quantity of Category A reserve emission units available, the Minister 
allocates the Category A emission units among the purchasers based on the offers 
received.  

However, when the total of the offers to purchase is in excess of the quantity of 
Category A reserve emission units available, the Minister allocates the emission units  

(1)    by establishing the share of each purchaser by dividing the quantity of 
emission units requested in their offer to purchase by the total of the offers to purchase;  

(2)    by determining the number of Category A emission units to be assigned to 
each purchaser by multiplying each purchaser’s share by the quantity of emission units 
available in that category, rounding down to the nearest whole number; and 

(3)   when Category A emission units remain to be awarded, by assigning a 
random number to each purchaser and by awarding 1 emission unit per purchaser, in 
ascending order of the numbers assigned, until all the emission units have been awarded. 

61.2.  When all Category A reserve emission units have been awarded and the 
total of the remaining offers to purchase Category B and C units is equal to or below the 
quantity of Category B reserve emission units available, the Minister allocates the 
emission units in that category among the purchasers based on the remaining offers 
received. 

61.3.  When all Category A reserve emission units have been awarded and the 
total of the remaining offers to purchase Category B and C units is in excess of the quantity 
of Category B reserve emission units available, the Minister allocates the emission units 

(1)  by establishing the share of each purchaser by dividing the quantity of 
emission units requested in their offer to purchase that has not been met by Category A 
reserve emission units by the total of the offers to purchase that have not been met by 
units in that category; 

(2)  by determining the number of Category B emission units to be assigned to 
each purchaser by multiplying each purchaser’s share by the quantity of emission units 
available in that category, rounding down to the nearest whole number; and 
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(3)  when Category B emission units remain to be awarded, by assigning a 
random number to each purchaser and by awarding 1 emission unit per purchaser, in 
ascending order of the numbers assigned, until all the emission units have been awarded.  

61.4.  When all Category A and B reserve emission units have been awarded, and 
the total of the remaining offers to purchase Category C units is equal to or below the 
quantity of Category C reserve emission units available, the Minister allocates the 
emission units in that category among the purchasers based on the remaining offers 
received. 

61.5.  When all Category A and B reserve emission units have been awarded and 
the total of the remaining offers to purchase Category C units is in excess of the quantity 
of Category C reserve emission units available, the Minister allocates the emission units  

(1)  by establishing the share of each purchaser by dividing the quantity of 
emission units requested in their offer to purchase that has not been met by Category A 
and B reserve emission units by the total of the offers to purchase that have not been met 
by units in those categories; 

(2)  by determining the number of Category C emission units to be assigned to 
each purchaser by multiplying each purchaser’s share by the quantity of emission units 
available in that category, rounding down to the nearest whole number; and 

(3)  when Category C emission units remain to be awarded, by assigning a 
random number to each purchaser and by awarding 1 emission unit per purchaser, in 
ascending order of the numbers assigned, until all the emission units have been awarded.” 

15. Section 62 is amended  
 

(1) by replacing “section 61. If the financial guarantee submitted in accordance 
with subparagraph 3 of the first” in the first paragraph by “sections 61 to 61.5. If the 
financial guarantee submitted in accordance with the second”; 

 
(2) by replacing “subparagraph 3 of the first” in the second paragraph by “the 

second”. 
 
16. Section 63 is amended by replacing “subparagraph 3 of the first” by “the second”. 
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17. Appendix B.1 is amended 

(1)  by replacing the table in the first section concerning the State of California 
by the following table: 

“ 

 Québec 
 

California 

 
 
Type of emission 
allowance 
(each having a value 
corresponding to 1 metric 
ton CO2 equivalent) 

Emission unit 
 
 
 
1. Category A 
 
2. Category B 
 
3. Category C 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Early reduction credit 

California Greenhouse 
Gas Emissions Allowance 
(CA GHG Allowance) 
 
1. Sale of Allowances 
from the Allowance Price 
Containment Reserve – 
Allowances from the first 
tier 
 
2. Sale of Allowances 
from the Allowance Price 
Containment Reserve – 
Allowances from the 
second tier 
 
3. Price Ceiling Sales – 
Price ceiling units 

Offset credit ARB Offset Credit 
Early Action Offset Credit 
 

”; 

(2)  by striking out the second section concerning the Province of Ontario.  

18. Part I of Appendix C is amended  

(1)  in the first column of the third row of Table A, 

(a)  by inserting “Until 2020,” before “Acquisition” for the second activity; 

(b)  by adding the following at the end: 

“Beginning in 2021: Acquisition, for the consumption of the enterprise or for sale in 
Québec, of power generated in a state in which the government has established, within 
its territory, a cap-and-trade system for greenhouse gas emission allowances targeting 
power generation, but has not signed an agreement referred to in section 46.14 of the 
Environment Quality Act (chapter Q-2)”; 

 

 



2594 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, September 9, 2020, Vol. 152, No. 37 Part 2

 

(2)  by replacing Table B by the following table:  

“Table B Reference units1 

Sector of activity of the 
establishment 

Type of activity Reference unit 

Agrifood Beer production  Hectolitre of beer 
 

Agrifood Alcohol production  Kilolitre of alcohol 
 

Agrifood Sugar production  Metric ton of sugar 
 

Agrifood Oilseed processing Metric ton of processed 
oilseed 
 

Agrifood Milk processing Kilolitre of whole 
unpasteurized milk 
 
Metric ton of milk powder 
with 5% or less moisture 
 

Aluminum Baked cathode production Metric ton of baked 
cathodes removed from 
furnace  

Aluminum Aluminum production Metric ton of liquid 
aluminum (leaving 
potroom) 
 

Aluminum Baked anode production  Metric ton of baked 
anodes removed from 
furnace 
 

Aluminum Aluminum hydroxide 
production and secondary 
activities 

Metric ton of aluminum 
hydroxide hydrate 
expressed as AI2O3 
equivalent calculated at 
the precipitation stage 
 

Aluminum Calcinated coke 
production  

Metric ton of calcinated 
coke  
 

Aluminum Production of aluminum 
billets 

Metric ton of remelted 
aluminum  
 

Other2 Dismembering Metric ton of treated 
matter 
 

Other2 Graphite electrode 
manufacturing 

Metric ton of graphite 
electrodes 
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Other2 Gypsum panel 
manufacturing 

Cubic metre of gypsum 
panel 
 

Other2 Glass container 
manufacturing 

Metric ton of glass 
 
 

Other2 Steam production (for sale 
to a third person) 
 

Metric ton of steam 

Other2 Production of semi-
conductors and other 
electronic components 

Square metre of silicon 
substrate associate with 
deep reactive ion etching 
 
Square metre of silicon
substrate associated with 
an etching process other 
than deep reactive ion 
etching  
 
Square metre of silicon
substrate associated with
plasma enhanced 
chemical vapour 
deposition 
 

Other2 Carbon dioxide production Metric ton of carbon 
dioxide 
 

Other2 Manufacturing of 
aerospace products and 
parts 

Number of aircraft 
delivered 
 
Number of aerospace 
parts delivered 
 

Other2 Laminate production  Number of laminate sheet 
equivalents leaving press 
(typical sheet: minimum 
surface of 4 feet by 8 feet, 
0.67 mm thickness) 
 

Other2 Asphalt shingle production Square metre of asphalt 
shingle (membrane base) 
 

Lime Lime production Metric ton of calcic lime 
and metric ton of calcic 
lime kiln dust sold  
 
Metric ton of dolomitic 
lime and metric ton of 
dolomitic lime kiln dust 
sold  
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Chemical Ethanol production  Kilolitre of ethanol 
 

Chemical Tire production Metric ton of tires 
 

Chemical Fabrication of rigid foamed 
insulation 

Board foot of rigid 
insulation 
 

Chemical Production of titanium 
dioxide (Ti O2) 

Metric ton of titanium 
(Ti O2) pigment equivalent 
(raw  
material)  

Chemical Production of linear 
alkylbenzene (LAB) 
 

Metric ton of LAB  

Chemical Production of catalyzer Metric ton of catalyzer 
(including additives) 
 

Chemical Production of hydrogen Metric ton of hydrogen 
 

Chemical Production of purified 
terephtalic acid (PTA)  

Metric ton of PTA 

Chemical Production of paraxylene Metric ton of xylene and 
toluene 
 
Metric ton of steam sold to 
a third person 
 

Chemical Production of sodium 
silicate  

Metric ton of sodium 
silicate  
 

Chemical Production of sulphur 
(refinery gas) 
 

Metric ton of sulphur 

Chemical Polyethylene 
terephthalate (PET) 
production  

Metric ton of polyethylene 
therephthalate (PET) 
 
 

Cement Cement production  Metric ton of clinker and 
metric ton of mineral 
additives (gypsum and 
limestone) added to the 
clinker produced 
 

Electricity Electricity production Megawatt-hour (MWh) 
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Electricity Acquisition of electricity 
produced outside Québec 
for the 
consumption of the 
enterprise or 
for sale in Québec  

Megawatt-hour (MWH) 

Electricity Steam production (except 
steam  
produced by 
cogeneration) 

Metric ton of steam 

Metallurgy Steel production 
(steelworks) 

Metric ton of steel (slabs, 
pellets or ingots) 
 

Metallurgy Wrought steel production  Metric ton of wrought steel
 

Metallurgy Steel pellet or slab rolling Metric ton of rolled steel  
 

Metallurgy Copper anode production  Metric ton of copper 
anodes 
 
Metric ton of recycled 
secondary materials 
 

Metallurgy Copper cathode 
production  

Metric ton of recycled 
secondary materials 
 

Metallurgy Iron ore concentrate pellet 
reduction 

Metric ton of reduced iron 
pellets 
  

Metallurgy Copper cathode 
production  

Metric ton of copper 
cathodes  
 

Metallurgy Ferrosilicon production Metric ton of ferrosilicon 
(50% and 75% 
concentration)  
 

Metallurgy Lead production  Metric ton of lead 
 

Metallurgy Metal powder 
manufacturing 

Metric ton of saleable iron 
powder and steel powder 
 

Metallurgy Titanium dioxide (Ti O2) 
slag manufacturing 

Metric ton of Ti O2 slag 
cast at the reduction 
furnaces 
 

Metallurgy Silicon metal production  Metric ton of silicon metal 
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Metallurgy Zinc production  Metric ton of iron load 
 
Metric ton of cathodic zinc 
 

Metallurgy Steel forging stock 
production  

Metric ton of steel forging 
stock  
 

Metallurgy Production of copper 
drawing stock 

Metric ton of copper 
drawing stock 
 

Mining and pelletization Pellet production  Metric ton of flux pellets 
 
Metric ton of standard 
pellets 
 
Metric ton of low silica
flux pellets
 
Metric ton of direct
reduction pellets
 
Metric ton of blast
furnace pellets 
 
Metric ton of intermediate
pellets  
 
 

Mining and pelletization Iron concentrate 
production  

Metric ton of iron 
concentrate 
 

Mining and pelletization Nickel concentrate 
production 

Metric ton of nickel 
produced 
 

Mining and pelletization Nickel concentrate and 
copper concentrate 
production  
 

Metric ton of nickel and 
copper produced 

Mining and pelletization Diamond production  Metric ton of kimberlite 
processed 
 

Mining and pelletization Gold production  Metric ton of auriferous ore 
processed 
 

Pulp and paper Production of pulp and 
paper 

Metric ton of various air-
dried saleable products 
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Pulp and paper Production of wood-fibre 
based products 

Metric ton of various air-
dried saleable products 
 

Pulp and paper Steam production  Metric ton of various 
saleable air-dried products 
of each of the 
establishments common 
to a steam network 
 

Pulp and paper Sawmill  Thousand board feet 
(MFBM) (dry) 
 

Refining Oil refining Kilolitre of total crude oil 
refinery load 
 

1 An establishment pursuing a type of activity that is not listed in this table must use 
the reference unit declared in its emissions report under the Regulation respecting 
mandatory reporting of certain emissions of contaminants into the atmosphere (chapter 
Q-2, r. 15). 

2 These reference units must be used when the type of activity is not exercised in 
another sector of activity specifically referred to in this Table.”. 

19. Part II of Appendix C is amended, in the (D) section concerning calculation 
methods, 

(1)  by replacing “the result of an” in the first paragraph by “the result of a target”; 

(2)  by replacing the heading of Equation 4-16 by the following: 

“Equation 4-16  
 
- Calculation of the intensity of fixed process emissions by type of activity at 

a covered establishment as of 2018 that is not considered on a sectoral basis and 
that does not possess all the GHG emissions data for years d-2 to d

 
- Calculation of the intensity of fixed process emissions by type of activity, 

for years 2021 to 2023, at a covered establishment as of 2013, that does not possess 
data for years 2007-2010 and does not possess data for at least 3 of years d-2 to 
d+1, or at a covered establishment after year 2013 that does not possess data for 
at least 3 of years d-2 to d+1”; 
 

(3)  by replacing the heading of Equation 4-19 by the following: 

“Equation 4-19  
 
- Calculation of the intensity of combustion emissions by type of activity at a 

covered establishment as of 2018 that is not considered on a sectoral basis and 
that does not possess all the GHG emissions data for years d-2 to d

 
- Calculation of the intensity of combustion emissions by type of activity, for 

years 2021 to 2023, at a covered establishment as of 2013, that does not possess 
data for years 2007-2010 and does not possess data for at least 3 of years d-2 to 
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d+1, or at a covered establishment after year 2013 that does not possess data for 
at least 3 of years d-2 to d+1”; 
 

(4)  by replacing the heading of Equation 4-20 by the following: 
 

“Equation 4-20  
 
- Calculation of the intensity of other emissions by type of activity at a 

covered establishment as of 2018 that is not considered on a sectoral basis and 
that does not possess all the GHG emissions data for years d-2 to d  

 
- Calculation of the intensity of other emissions by type of activity, for years 

2021 to 2023, at a covered establishment as of 2013, that does not possess data for 
years 2007-2010 and does not possess data for at least 3 of years d-2 to d+1, or at 
a covered establishment after year 2013 that does not possess data for at least 3 of 
years d-2 to d+1”; 
 

(5)  by replacing Equation 4-22 and its heading by the following:  

“Equation 4-22 Calculation of energy consumption for year i at a covered 
establishment as of 2018 that is not considered on a sectoral basis and that does 
not possess all the GHG emissions data for years d to d+2 

𝐸𝐸𝐸𝐸������� � �𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������
𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺������� � ����� � 𝐺𝐺𝐺𝐺��

�

���
 

 

Where: 

ECTOTAL i = Energy consumption in year i, in GJ; 

i = Each year of the period 2018-2020 for which the emitter is required to cover 
GHG emissions; 

n = Total number of types of fuel used; 

k = Type of fuel; 

GHGnon bio k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k, excluding 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

GHGtotal k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k, including 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

Fuelk = Mass or volume of fuel burned: 

(a)  in dry metric tons, when the quantity is expressed as a mass; 

(b)  in thousands of cubic metres at standard conditions, where the quantity is 
expressed as a volume of gas; 
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(c)  in kilolitres, where the quantity is expressed as a volume of liquid; 

HHVk = High heat value for measurement period i, expressed 

(a)  in GJ per dry metric ton, in the case of fuels whose quantity is expressed as 
a mass; 

(b)  in GJ per thousand cubic metres, in the case of fuels whose quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in GJ per kilolitre, in the case of fuels whose quantity is expressed as a 
volume of liquid.”; 

(6)  by replacing Equation 4-24 and its heading by the following: 

“Equation 4-24 Calculation of average energy consumption for years d to d+2, 
or d+1 to d+3 where d is the year in which the establishment became operational, 
at a covered establishment as of 2018 that possesses all the GHG emissions data 
for those years 
 

𝐸𝐸𝐸𝐸�������� � ���𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������
𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺������� � ����� � 𝐺𝐺𝐺𝐺��

�

���
�

���

�
� � 

 

𝐸𝐸𝐸𝐸�������� � ���𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������
𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺������� � ����� � 𝐺𝐺𝐺𝐺��

�

���
�

���

���
� � 

 

Where: 

ECTOTAL,av = Average energy consumption for years d to d+2, or d+1 to d+3 where 
d is the year in which the establishment became operational, in GJ; 

d = First year for which the GHG emissions of the establishment are equal to or 
exceed the emissions threshold; 

n = Total number of types of fuel used; 

k = Type of fuel; 

GHGnon bio k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k, excluding 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

GHGtotal k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k, including 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

Fuelk = Mass or volume of fuel burned: 

(a)  in dry metric tons, when the quantity is expressed as a mass; 
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(b)  in thousands of cubic metres at standard conditions, where the quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in kilolitres, where the quantity is expressed as a volume of liquid; 

HHVk = High heat value for measurement period i, expressed 

(a)  in GJ per dry metric ton, in the case of fuels whose quantity is expressed as 
a mass; 

(b)  in GJ per thousand cubic metres, in the case of fuels whose quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in GJ per kilolitre, in the case of fuels whose quantity is expressed as a 
volume of liquid.”; 

(7)  by replacing Equation 4-38 and its heading by the following: 

“Equation 4-38 Calculation of average energy consumption for years e and 
e+1 of an establishment for the years 2018 to 2020 that is not considered on a 
sectoral basis and for which the GHG emissions data for years e-1 to e+1, or e to 
e+2 where e-1 is the year in which the establishment became operational, are not 
all available 
 

𝐸𝐸𝐸𝐸������� � �𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������
𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺������� � ����� � 𝐺𝐺𝐺𝐺��

�

���
 

 

Where: 

ECTOTAL i = Energy consumption for year i, in GJ; 

i = Each year of the 2018-2020 period for which the emitter is required to cover 
GHG emissions; 

n = Total number of types of fuel used; 

k = Type of fuel; 

GHGnon bio k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k, excluding 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

GHGtotal k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k, including 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

Fuelk = Mass or volume of fuel burned: 

(a)  in dry metric tons, when the quantity is expressed as a mass; 

(b)  in thousands of cubic metres at standard conditions, where the quantity is 
expressed as a volume of gas; 
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(c)  in kilolitres, where the quantity is expressed as a volume of liquid; 

HHVk = High heat value for measurement period i, expressed 

(a)  in GJ per dry metric ton, in the case of fuels whose quantity is expressed as 
a mass; 

(b)  in GJ per thousand cubic metres, in the case of fuels whose quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in GJ per kilolitre, in the case of fuels whose quantity is expressed as a 
volume of liquid.”; 

(8)  by replacing Equation 4-40 and its heading by the following: 

“Equation 4-40 Calculation of average energy consumption for a covered 
establishment referred to in section 2.1 that is not considered on a sectoral basis, 
that does not possess a determined reference unit, and for which the GHG 
emissions data for years e-1 to e+1, or e to e+2 where e-1 is the year in which the 
establishment became operational, are all available 
 

𝐸𝐸𝐸𝐸�������� ����𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������
𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺������� � ����� � 𝐺𝐺𝐺𝐺��

�

���
�

���

���
� � 

 

𝐸𝐸𝐸𝐸�������� ����𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������
𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺������� � ����� � 𝐺𝐺𝐺𝐺��

�

���
�

���

�
� � 

 

Where: 

ECTOTAL,av = Average energy consumption for years e-1 to e+1 or for years e to e+2 
where e-1 is the year in which the establishment became operational, in GJ; 

e = Year of application for registration for the system; 

k = Type of fuel; 

GHGnon bio k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k excluding 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

GHGtotal k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k including 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

n = Total number of types of fuel used; 

Fuelk = Mass or volume of fuel burned: 

(a)  in dry metric tons, when the quantity is expressed as a mass; 
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(b)  in thousands of cubic metres at standard conditions, where the quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in kilolitres, where the quantity is expressed as a volume of liquid; 

HHVk = High heat value for measurement period i, expressed 

(a)  in GJ per dry metric ton, in the case of fuels whose quantity is expressed as 
a mass; 

(b)  in GJ per thousand cubic metres, in the case of fuels whose quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in GJ per kilolitre, in the case of fuels whose quantity is expressed as a 
volume of liquid.”;  

(9)  by replacing “d to d+1” in the heading of subdivision 5.2.1 by “d+1 to d+3”; 

(10)  by replacing “d to d+1” in the heading of subdivision 5.2.2 by “d+1 to d+3”; 

(11)  by inserting the following after Equation 6-4: 

“Equation 6-4.1 Average intensity of GHG fixed process emissions at an 
establishment producing rigid foamed insulation for years 2010 to 2012  

𝐼𝐼�� �
∑ 𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������� �
∑ 𝐺𝐺�𝐺�����������

 

Where: 

IFP = Average intensity of GHG fixed process emissions at the establishment for 
years 2010 to 2012, in metric tons CO2 equivalent per board foot of rigid foamed insulation; 

i = Each year included in the period 2010-2012; 

GHG FPi = GHG fixed process emissions at the establishment for year i, in metric 
tons CO2 equivalent; 

PR i = Total quantity of rigid foamed insulation produced at the establishment in year 
i, in board feet of rigid foamed insulation.”; 

(12)  by inserting the following after Equation 6-5: 

“Equation 6-5.1 Average intensity of GHG combustion emissions at an 
establishment producing rigid foamed insulation for years 2010 to 2012  

𝐼𝐼� �
∑ 𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������� �
∑ 𝐺𝐺�𝐺�����������

 

Where: 

IC = Average intensity of GHG combustion emissions at the establishment for years 
2010 to 2012, in metric tons CO2 equivalent per board foot of rigid foamed insulation; 

i = Each year included in the period 2010-2012; 

GHG Ci = GHG combustion emissions at the establishment in year i, in metric tons 
CO2 equivalent; 
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PR i = Total quantity of rigid foamed insulation produced at the establishment in year 
i, in board feet of rigid foamed insulation.”; 

(13)  by inserting the following after Equation 6-6: 

“Equation 6-6.1 Average intensity of other GHG emissions at an 
establishment producing rigid foamed insulation for years 2010 to 2012  

𝐼𝐼� �
∑ 𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������� �
∑ 𝑃𝑃�𝐺�����������

 

𝐺
Where: 

IO = Average intensity of other GHG emissions at the establishment for years 2010 
to 2012, in metric tons CO2 equivalent per board foot of rigid foamed insulation; 

i = Each year included in the period 2010-2012; 

GHG Oi = Other GHG emissions at the establishment for year i, in metric tons CO2 
equivalent; 

PR i = Total quantity of rigid foamed insulation produced at the establishment in year 
i, in board feet of rigid foamed insulation.”; 

(14)  by replacing the definition of factor “IFP” in Equation 6-7.1 by the following: 

“IFP = Average intensity of GHG fixed process emissions at the establishment for 
years 2010 to 2012, calculated using equation 6-4.1, in metric tons CO2 equivalent per 
board foot of rigid foamed insulation.”; 

(15)  by replacing the definition of factor “IC” in Equation 6-7.2 by the following: 

“IC = Average intensity of GHG combustion emissions at the establishment for years 
2010 to 2012, calculated using equation 6-5.1, in metric tons CO2 equivalent per board 
foot of rigid foamed insulation.”; 

(16)  by replacing the definition of factor “IO” in Equation 6-7.3 by the following: 

“IO = Average intensity of GHG fixed process emissions at the establishment for 
years 2010 to 2012, calculated using equation 6-6.1 in metric tons CO2 equivalent per 
board foot of rigid foamed insulation.”; 

(17)  by replacing Equation 6-10.4 and its heading by the following: 

“Equation 6-10.4 Calculation of the energy consumption for year i of a new 
facility at a covered establishment for the period where the GHG emissions data for 
years d to d+2, or d+1 to d+3 where d is the year in which the new facility became 
operational, are not all available
 

𝐸𝐸𝐸𝐸��𝐺�����𝐺� � �𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���𝐺���𝐺�
𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺�����𝐺� � ����� � 𝐺𝐺𝐺𝐺��

�

���
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Where: 

ECNF TOTAL i = Energy consumption of the new facility in year i, in GJ; 

i = Each year of the period for which the emitter is required to cover GHG emissions; 

n = Total number of types of fuel used; 

k = Type of fuel; 

GHGnon bio k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k excluding 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

GHGtotal k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k including 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

Fuelk = Mass or volume of fuel burned, expressed 

(a)  in dry metric tons, when the quantity is expressed as a mass; 

(b)  in thousands of cubic metres at standard conditions, where the quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in kilolitres, where the quantity is expressed as a volume of liquid; 

HHVk = High heat value for measurement period i, expressed 

(a)  in GJ per dry metric ton, in the case of fuels whose quantity is expressed as 
a mass; 

(b)  in GJ per thousand cubic metres, in the case of fuels whose quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in GJ per kilolitre, in the case of fuels whose quantity is expressed as a 
volume of liquid.”; 

(18)  by striking out “in another Canadian province or territory or” in subparagraph 
2 of the first paragraph of section 6.7; 

(19)  by striking out “in another Canadian province or territory or” in the heading 
of Equation 6-11.1; 

(20)  in Equation 6-11.1: 

(a) by striking out “other Canadian provinces or territories or by”  in the definition 
of factor “PiNon-WCI”; 

(b)  by striking out “another Canadian province or territory or from” in the 
definition of factor “EiNon-WCI”; 

(21)  in Equation 6-14: 

(a)  by replacing “equation 8-2” in the definition of factor “IC stan cu” by “equation 
8-4"; 
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(b)  by replacing “equation 8-6" in the definition of factor “IFP stan cu” by “equation 
8-2"; 

(c) by replacing “equation 8-2" in the definition of factor “IC stan RSM” by “equation 
8-4"; 

(22)  by replacing the definition of factor “IFP dep j” in Equation 8-8 by the following: 

“IFP dep j = average intensity of fixed process emissions attributable to type of activity j 
at the establishment for the reference years, calculated using equation 4-3 where the 
establishment possesses emissions data for at least 3 of years d-2 to d+1, or using 
equation 4-10, 4-16, 4-26 or 4-32, in metric tons CO2 per reference unit, using the new 
GWP values."; 

(23)  in Equation 8-9: 

(a)  by replacing the definition of factor “n” by the following: 

“n = i – (d+2) or n = i - (e+1), as the case may be”; 

(b)  by inserting the following definition after the definition of factor “d”: 

“e = Year of application for registration for the system;”; 

(c)  by replacing the definition of factor “IC dep j” by the following: 

“Ic dep j = Average intensity of fixed process emissions attributable to type of activity 
j at the establishment for the reference years, calculated using equation 4-4 where the 
establishment possesses emissions data for at least 3 of years d-2 to d+1, or using 
equation 4-13, 4-19, 4-29 or 4-35, in metric tons CO2 per reference unit, using the new 
GWP values."; 

(24)  in Equation 8-10: 

(a)  by replacing the definition of factor “n” by the following: 

“n = i – (d+2) or n = i - (e+1), as the case may be”; 

(b)  by inserting the following definition after the definition of factor “d”: 

“e = Year of application for registration for the system;”; 

(c)  by replacing the definition of factor “IA dep j” by the following: 

“IA dep j = Average intensity of fixed process emissions attributable to type of activity 
j at the establishment for the reference years, calculated using equation 4-5 where the 
establishment possesses emissions data for at least 3 of years d-2 to d+1, or using 
equation 4-14, 4-20, 4-30 or 4-36, in metric tons CO2 per reference unit, using the new 
GWP values.”; 

(25)  by replacing Equation 8-17 and its heading by the following: 

“Equation 8-17 Calculation of the standard intensity of other emissions by 
type of activity at an establishment in the lime sector 

𝐼𝐼� ���� � � ��� ��0.95� 𝐼𝐼� ���� ��� �; �0.90� 𝐼𝐼� ���� �� �� 
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Where: 

IO stan j = Standard intensity of other emissions in the lime sector for the period 2021-
2023 for type of activity j; 

j = Type of activity; 

min = Minimum value between the 2 calculated elements; 

0.95 = Proportion corresponding to 95% of the minimum intensity of other 
emissions; 

IO stan min j = Minimum annual intensity of other emissions for type of activity j for 
years 2007-2010, calculated using equation 8-18, in metric tons CO2 per reference unit; 

0.90 = Proportion corresponding to 90 % of the average intensity of other 
emissions; 

IO stan av j = Average intensity of other emissions for type of activity j for years 2007-
2010, calculated using equation 8-19, in metric tons CO2 per reference unit.”; 

(26)  by replacing “n=i-(d+2)” in the definition of factors “aFP,i”, “aC,i” and “aO,i” in 
Equation 10-1 by “n=i-d”; 

(27)  by replacing “n=i-(d+2)” in the definition of factors “aFP,i”, “aC,i” and “aO,i” in 
Equation 11-1 by “n=i-d”; 

(28)  by replacing “n=i-(d+2)” in the definition of factors “aFP,i”, “aC,i” and “aO,i” in 
Equation 11-5 by “n=i-d”; 

(29)  by replacing Equation 11-6 and its heading by the following: 

“Equation 11-6 Calculation of energy consumption for a year at a covered 
establishment as of 2021 that is not considered on a sectoral basis and that does 
not possess all the GHG emissions data for years d to d+2, or d+1 to d+3 where d
is the year in which the establishment became operational 
 

𝐸𝐸𝐸𝐸������� � �𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������
𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺������� � ����� � 𝐺𝐺𝐺𝐺��

�

���
 

 

Where: 

ECTOTAL i = Energy consumption in year i, in GJ; 

i = Each year of the 2021-2023 period for which the emitter is required to cover 
GHG emissions; 

n = Total number of types of fuel used; 

k = Type of fuel; 
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GHGnon bio k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k excluding 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

GHGtotal k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k including 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

Fuelk = Mass or volume of fuel burned: 

(a)  in dry metric tons, when the quantity is expressed as a mass; 

(b)  in thousands of cubic metres at standard conditions, where the quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in kilolitres, where the quantity is expressed as a volume of liquid; 

HHVk = High heat value for measurement period i, expressed 

(a)  in GJ per dry metric ton, in the case of fuels whose quantity is expressed as 
a mass; 

(b)  in GJ per thousand cubic metres, in the case of fuels whose quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in GJ per kilolitre, in the case of fuels whose quantity is expressed as a 
volume of liquid.”; 

(30)  by replacing “n=i-(d+2)” in the definition of factors “aFP,i”, “aC,i” and “aO,i” in 
Equation 12-1 by “n=i-d”;

(31)  by replacing Equation 12-2 and its heading by the following: 

“Equation 12-2 Calculation of average energy consumption for years d to d+2, 
or d+1 to d+3 where d is the year in which the establishment became operational, 
at a covered establishment as of 2021 that is not considered on a sectoral basis and 
that possesses all the GHG emissions data for those years 
 

𝐸𝐸𝐸𝐸�������� � ���𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������
𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺������� � ����� � 𝐺𝐺𝐺𝐺��

�

���
�

���

�
� � 

 

𝐸𝐸𝐸𝐸�������� � ���𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������
𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺������� � ����� � 𝐺𝐺𝐺𝐺��

�

���
�

���

���
� � 
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Where: 

ECTOTAL,av = Average energy consumption for years d to d+2, or d+1 to d+3 where 
d is the year in which the establishment became operational, in GJ; 

d = First year for which the GHG emissions of the establishment are equal to or 
exceed the emissions threshold; 

k = Type of fuel; 

GHGnon bio k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k excluding 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

GHGtotal k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k including 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

n = Total number of types of fuel used; 

Fuelk = Mass or volume of fuel burned: 

(a)  in dry metric tons, when the quantity is expressed as a mass; 

(b)  in thousands of cubic metres at standard conditions, where the quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c) in kilolitres, where the quantity is expressed as a volume of liquid; 

HHVk = High heat value for measurement period i, expressed 

(a)  in GJ per dry metric ton, in the case of fuels whose quantity is expressed as 
a mass; 

(b)  in GJ per thousand cubic metres, in the case of fuels whose quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in GJ per kilolitre, in the case of fuels whose quantity is expressed as a 
volume of liquid.”; 

(32)  by replacing the definition of factor “e” in Equations 13-1, 13-2, 13-3, 13-4, 
14-1, 14-2,14-3, 14-4 and 14-5 by the following: 

 “e= Year preceding the year in which the coverage requirement begins;”; 

(33)  by replacing Equation 14-6 and its heading by the following: 

“Equation 14-6 Calculation of the energy consumption for year i at a covered 
establishment referred to in section 2.1 that is not considered on a sectoral basis 
and for which the GHG emissions data for years e-1 to e+1, or e to e+2 where e-1 is 
the year in which the establishment became operational, are not all available 
 

𝐸𝐸𝐸𝐸������� � �𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������
𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺������� � ����� � 𝐺𝐺𝐺𝐺��

�

���
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Where: 

ECTOTAL i = Energy consumption in year i, in GJ; 

i = Each year of the 2021-2023 period for which the emitter is required to cover 
GHG emissions;  

n = Total number of types of fuel used; 

k = Type of fuel; 

GHGnon bio k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k excluding 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

GHGtotal k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k including 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

Fuelk = Mass or volume of fuel burned: 

(a)  in dry metric tons, when the quantity is expressed as a mass; 

(b)  in thousands of cubic metres at standard conditions, where the quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in kilolitres, where the quantity is expressed as a volume of liquid; 

HHVk = High heat value for measurement period i, expressed 

(a)  in GJ per dry metric ton, in the case of fuels whose quantity is expressed as 
a mass; 

(b)  in GJ per thousand cubic metres, in the case of fuels whose quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in GJ per kilolitre, in the case of fuels whose quantity is expressed as a 
volume of liquid.”; 

(34)  by replacing, in Equation 15-1, the definition of factor “e” by the following: 

“e= Year preceding the year in which the coverage requirement begins;”; 

(35)  by replacing Equation 15-2 and its heading by the following:  

“Equation 15-2 Calculation of average energy consumption for a covered 
establishment referred to in section 2.1 that is not considered on a sectoral basis, 
that does not possess a determined reference unit, and for which the GHG 
emissions data for years e-1 to e+1, or e to e+2 where e-1 is the year in which the 
establishment became operational, are all available 
 

𝐸𝐸𝐸𝐸�������� ����𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������
𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺������� � ����� � 𝐺𝐺𝐺𝐺��

�

���
�

���

���
� � 
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𝐸𝐸𝐸𝐸�������� ����𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺���������
𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺𝐺������� � ����� � 𝐺𝐺𝐺𝐺��

�

���
�

���

�
� � 

 

Where: 

ECTOTAL,av = Average energy consumption for years e-1 to e+1, or e to e+2 where 
e-1 is the year in which the establishment became operational, in GJ; 

e = Year preceding the year in which the coverage requirement begins; 

n = Total number of types of fuel used; 

k = Type of fuel; 

GHGnon bio k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k excluding 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

GHGtotal k = Greenhouse gas emissions attributable to the use of fuel k including 
CO2 emissions attributable to the combustion of biomass or biofuels, in metric tons CO2 
equivalent; 

Fuelk = Mass or volume of fuel burned: 

(a)  in dry metric tons, when the quantity is expressed as a mass; 

(b)  in thousands of cubic metres at standard conditions, where the quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in kilolitres, where the quantity is expressed as a volume of liquid; 

HHVk = High heat value for measurement period i, expressed 

(a)  in GJ per dry metric ton, in the case of fuels whose quantity is expressed as 
a mass; 

(b)  in GJ per thousand cubic metres, in the case of fuels whose quantity is 
expressed as a volume of gas; 

(c)  in GJ per kilolitre, in the case of fuels whose quantity is expressed as a 
volume of liquid.”; 

(36)  by replacing Table 5 in subdivision 16.2 by the following: 

“Table 5: Allocation cap adjustment factors for an establishment covered 
prior to 2021 for the period 2021-2023 

Year i aFP,i aC,i aO,i1 
2021 0.995 0.985 0.970 
2022 0.990 0.970 0.940 
2023 0.985 0.955 0.910 

1 For the activities “Ferrosilicon production” and “Silicon metal production”, the 
value of parameter “a O,I” is 1.000 for years 2021, 2022 and 2023.”; 
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(37)  by replacing Table 7 in section 17 by the following: 

“Table 7: Assistance factor defined for a reference unit by compliance period 

 

Sector Reference unit Assistance factor  
2021-2023 

Agrifood Hectolitre of beer 
 

0.90 

 Kilolitre of alcohol 
 

0.90 

 Metric ton of sugar 
 

1.00 

 Metric ton of processed 
oilseed 
 

1.00 

 Kilolitre of whole 
unpasteurized milk 
 

0.90 

 Metric ton of milk powder 
with 5% or less moisture 
 

0.90 

Aluminum Metric ton of baked 
cathodes removed from 
furnace  
 

1.00 

 Metric ton of liquid 
aluminum (leaving 
potroom) 
 

1.00 

 Metric ton of baked 
anodes removed from 
furnace 
 

1.00 

 Metric ton of aluminum 
hydroxide hydrate 
expressed as AI2O3 
equivalent calculated at 
the precipitation stage 
 

1.00 

 Metric ton of calcinated 
coke  
 

1.00 

 Metric ton of remelted 
aluminum  
 

1.00 

   

(37)  by replacing Table 7 in section 17 by the following: 

“Table 7: Assistance factor defined for a reference unit by compliance period 

 

Sector Reference unit Assistance factor  
2021-2023 

Agrifood Hectolitre of beer 
 

0.90 

 Kilolitre of alcohol 
 

0.90 

 Metric ton of sugar 
 

1.00 

 Metric ton of processed 
oilseed 
 

1.00 

 Kilolitre of whole 
unpasteurized milk 
 

0.90 

 Metric ton of milk powder 
with 5% or less moisture 
 

0.90 

Aluminum Metric ton of baked 
cathodes removed from 
furnace  
 

1.00 

 Metric ton of liquid 
aluminum (leaving 
potroom) 
 

1.00 

 Metric ton of baked 
anodes removed from 
furnace 
 

1.00 

 Metric ton of aluminum 
hydroxide hydrate 
expressed as AI2O3 
equivalent calculated at 
the precipitation stage 
 

1.00 

 Metric ton of calcinated 
coke  
 

1.00 

 Metric ton of remelted 
aluminum  
 

1.00 
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Other Metric ton of treated 
matter 
 

0.90 

 Cubic metre of gypsum 
panel 
 

1.00 

 Metric ton of glass 
 

1.00 

 Square metre of silicon 
substrate associate with 
deep reactive ion etching 
 

0.90 

 Square metre of silicon
substrate associated with 
an etching process other 
than deep reactive ion 
etching 
 

0.90 

 Square metre of silicon
substrate associated with
plasma enhanced 
chemical vapour 
deposition 
 

0.90 

 Metric ton of carbon 
dioxide 
 

1.00 

 Number of aircraft 
delivered 
 

0.90 

 Number of aerospace 
parts delivered 
 

0.90 

 Number of laminate sheet 
equivalents leaving press 
(typical sheet: minimum 
surface of 4 feet by 8 feet, 
0.67 mm thickness) 
 

0.95 

 Square metre of asphalt 
shingle (membrane base) 
 

1.00 

Lime Metric ton of calcic lime 
and metric ton of calcic 
lime kiln dust sold 
 

1.00 

 Metric ton of dolomitic 
lime and metric ton of 
dolomitic lime kiln dust 
sold 
 

1.00 
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Chemical Kilolitre of ethanol 
 

1.00 

 Metric ton of tires 
 

0.90 

 Board foot of rigid 
insulation 
 

0.95 

 Metric ton of titanium 
(Ti O2) pigment equivalent 
(raw  
material) 
 

1.00 

 Metric ton of LAB 
 

1.00 

 Metric ton of catalyzer 
(including additives) 
 

1.00 

 Metric ton of hydrogen 
 

1.00 

 Metric ton of PTA 
 

1.00 

 Metric ton of xylene and 
toluene 
 

1.00 

 Metric ton of steam sold to 
a third person 
 

1.00 

 Metric ton of sodium 
silicate 
 

1.00 

 Metric ton of sulphur 
 

1.00 

 Metric ton of polyethylene 
therephthalate (PET) 
 

0.95 

Cement Metric ton of clinker and 
metric ton of mineral 
additives (gypsum and 
limestone) added to the 
clinker produced 
 

1.00 

Electricity Megawatt-hour (MWh) 
 

0.60 

 Metric ton of steam 
 

0.60 

Metallurgy Metric ton of steel (slabs, 
pellets or ingots) 
 

1.00 
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 Metric ton of wrought steel
 

1.00 

 Metric ton of rolled steel 
  

1.00 

 Metric ton of copper 
anodes 
 

1.00 

 Metric ton of recycled 
secondary materials 
 

1.00 

 Metric ton of reduced iron 
pellets  
 

1.00 

 Metric ton of copper 
cathodes  
 

1.00 

 Metric ton of ferrosilicon 
(50% and 75% 
concentration) 
  

1.00 

 Metric ton of lead 
 

1.00 

 Metric ton of saleable iron 
powder and steel powder 
 

1.00 

 Metric ton of Ti O2 slag 
cast at the reduction 
furnaces 
 

1.00 

 Metric ton of silicon metal 
 

1.00 

 Metric ton of iron load 
 

0.95 

 Metric ton of cathodic zinc 
 

0.95 

 Metric ton of steel forging 
stock  
 

0.95 

 Metric ton of copper 
drawing stock 
 

0.95 

Mining and pelletization Metric ton of flux pellets 
 

1.00 

 Metric ton of standard 
pellets 
 

1.00 

 Metric ton of low silica flux 
pellets 
 

1.00 
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 Metric ton of low silica 
pellets 
 

1.00 

 Metric ton of blast furnace 
pellets 
 

1.00 

 Metric ton of intermediate 
pellets 
 

1.00 

 Metric ton of iron 
concentrate 
 

1.00 

 Metric ton of nickel  
produced 
 

1.00 

 Metric ton of nickel and 
copper produced 
 

1.00 

 Metric ton of kimberlite 
processed 
 

0.90 

 Metric ton of auriferous ore 
processed 
 

0.90 

Pulp and paper Metric ton of various air-
dried saleable products 
 

1.00 

 Metric ton of various 
saleable air-dried products 
of each of the 
establishments common 
to a steam network 
 

1.00 

 Thousand board feet 
(MFBM) (dry) 
 

0.90 

Refining Kilolitre of total crude oil 
refinery load 
 

1.00 

All sectors Reference unit not 
determined elsewhere in 
the table 
 

0.90 

”. 

20. Despite paragraph 2 of section 17 of this Regulation, the emission allowances 
issued by the province of Ontario that are in circulation on the date this Regulation comes 
into force may continue to be used in transactions under the system and may be used for 
compliance purposes. 

 
21. This Regulation comes into force on 1 January 2021. 
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 Metric ton of low silica 
pellets 
 

1.00 

 Metric ton of blast furnace 
pellets 
 

1.00 

 Metric ton of intermediate 
pellets 
 

1.00 

 Metric ton of iron 
concentrate 
 

1.00 

 Metric ton of nickel  
produced 
 

1.00 

 Metric ton of nickel and 
copper produced 
 

1.00 

 Metric ton of kimberlite 
processed 
 

0.90 

 Metric ton of auriferous ore 
processed 
 

0.90 

Pulp and paper Metric ton of various air-
dried saleable products 
 

1.00 

 Metric ton of various 
saleable air-dried products 
of each of the 
establishments common 
to a steam network 
 

1.00 

 Thousand board feet 
(MFBM) (dry) 
 

0.90 

Refining Kilolitre of total crude oil 
refinery load 
 

1.00 

All sectors Reference unit not 
determined elsewhere in 
the table 
 

0.90 

”. 

20. Despite paragraph 2 of section 17 of this Regulation, the emission allowances 
issued by the province of Ontario that are in circulation on the date this Regulation comes 
into force may continue to be used in transactions under the system and may be used for 
compliance purposes. 

 
21. This Regulation comes into force on 1 January 2021. 
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Draft Regulation
An Act respecting occupational health and safety 
(chapter S-2.1)

Occupational health and safety 
— Amendment

Safety Code for the construction industry 
— Amendment

Gazette officielle du Québec, Part 2, August 26, 2020,  
Volume 152, No. 35, page 2314.

On Page 2314, the Draft Regulation should read as 
follows:

“Draft Regulation
An Act respecting occupational health and safety 
(chapter S-2.1)

Occupational health and safety 
— Amendment

Safety Code for the construction industry 
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sec- 
tions 10 and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that 
the draft Regulation to amend the Regulation respecting 
occupational health and safety and the draft Regulation 
to amend the Safety Code for the construction industry, 
appearing below, may be made by the Commission des 
normes, de l’équité, de la santé et de la sécurité du travail 
and submitted to the Government for approval, in accord-
ance with section 224 of the Act respecting occupational 
health and safety (chapter S-2.1), on the expiry of 45 days 
following this publication.

The main purpose of the draft Regulation to amend 
the Regulation respecting occupational health and safety 
is to replace the definition of “respirable asbestor fibre” 
and to amend Schedule I which lists the concentrations 
of air contaminants workers may be exposed to without 
affecting their health. The amendments reflect advances 
in knowledge on the potential effects of exposure to con-
taminants in the workplace, and harmonize the regulatory  
exposure references of some 96 contaminants in Sche- 
dule I to the Regulation respecting occupational health 
and safety (chapter S-2.1, r. 13). The draft Regulation is 

a follow-up to the Regulation published in Part 2 of the 
Gazette officielle du Québec on 12 December 2018 that 
updated some 181 other contaminants .

The draft Regulation to amend the Safety Code for the 
construction industry proposes to harmonize the defi-
nition of “respirable asbestos fibre” with the proposal 
appearing in the draft Regulation to amend the Regulation 
respecting occupational health and safety .

The impact of the draft Regulations on enterprises, 
including small and medium-sized businesses, is mini-
mal since savings will be achieved through fewer occupa-
tional diseases, especially silicosis. The regulatory impact  
analysis shows that economic benefits will be generated 
(73.6 million dollars), although implementation costs of 
some 40.4 million dollars are projected and are necessary 
to implement the control measures to make the anticipated 
decrease in the number of occupational diseases possible . 

Further information may be obtained by contacting 
Charles Labrecque, Commission des normes, de l’équité, 
de la santé et de la sécurité du travail, 1199, rue De Bleury, 
Montréal (Québec) H3B 3J1; telephone: 514 906-3080, 
extension 2298; fax: 514 906-3081.

Any person wishing to comment on the draft 
Regulations is requested to submit written comments 
within the 45-day period to Luc Castonguay, Vice-
President, Prevention, Commission des normes, de 
l’équité, de la santé et de la sécurité du travail, 524, rue  
Bourdages, local 220, Québec (Québec) G1K 7E2.

Manuelle Oudar,
Chair of the Board of Directors and Chief Executive  
Officer of the Commission des normes, de l’équité,  
de la santé et de la sécurité du travail

Regulation to amend the Regulation 
respecting occupational health and safety
An Act respecting occupational health and safety 
(chapter S-2.1, s. 223, 1st par., subpars. 3, 7, 19 and 42 
and 2nd par.)

1. Section 1 of the Regulation respecting occupational 
health and safety (chapter S-2.1, r. 13) is amended, as of 
(insert the date of the sixth month following the date of 
coming into force of this Regulation), by replacing the 
definition of “respirable asbestos fibre” by the following:

Erratum
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““respirable asbestos fibre” means asbestos fibre having 
a ratio of length to diameter of more than 3:1. Only fibres 
longer than 5 µm are taken into account for measurement 
purposes;” .

2. Schedule I is amended

(1) by inserting the following paragraphs after para-
graph 14:

“(14.1) S(D): a substance that, through skin contact, 
shows specific signs of sensitization on the skin.;

(14.2) S(R): a substance that shows specific signs of 
respiratory tract sensitization.”;

(2) by replacing the following substances and their 
characteristics in Part 1 by the following:
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" 
 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 
Acetone [67-64-1] 250  500  
Allyl propyl disulfide [2179-59-1] 0.5    S(D) 
Azinphos-methyl [86-50-0]  0.2   Pc;S(D);IVF
Benomyl [17804-35-2]  1   C3;S(D);Id 
n-Butyl acrylate [141-32-2] 2    S(D) 
n-Butyl glycidyl ether (BGE) [2426-08-6] 3    Pc, S(D) 
Carbofuran [1563-66-2]  0.1   IVF
Carbon monoxide [630-08-0] 35  175  
Cyclohexene [110-82-7] 100    
1,2-Dichloropropane [78-87-5] 10    S(D) 
Dimethylamine [124-40-3] 5  15  S(D) 
Disulfoton [298-04-4] 0 .05   Pc;IVF
Endosulfan [115-29-7]  0.1   Pc;IVF
Ethion [563-12-2] 0 .05   Pc;IVF
Fenthion [55-38-9]  0.05   Pc;IVF
Fonofos [944-22-9]  0.1   Pc;IVF

Formaldehyde [50-00-0]   P1.5  C2;EM;RP;
S(D);S(R) 

Glutaraldehyde [111-30-8]   P0.05  RP; S(D);S(R) 

Hard metals containing cobalt 
and tungsten carbide, as cobalt   0 .005 C2;RP;EM;

S(R);Thord 
Hydrogen sulfide [7783-06-4] 8  P10  
Hydroquinone [123-31-9] 1   C3, S(D)
2-Hydroxyproply acrylate [999-61-1] 0.5    Pc, S(D) 
Lindane [58-89-9] 0 .5   C3;Pc
Maleic anhydride [108-31-6]  0.01   IVF; S(D);S(R) 
Methyl acrylate [96-33-3] 2    Pc, S(D) 
Methyl isoamyl ketone [110-12-3] 20  50  
Methyl methacrylate (monomer) [80-62-6] 50  100  S(D) 

Mineral oil (mist)     

  Little or unrefined 

Without
applicable 
permissibl
e exposure 

value

   C2;EM;RP

Pure, highly and ultra-refined   5   
Nitrogen dioxide [10102-44-0] 3  5   

Parathion [56-38-2]  0.05   Pc;IVF;
Pc,S(D),C3 

Phenyl glycidyl ether (PGE) [122-60-1] 0.1    
Phenyl isocyanate [103-71-9] 0.005  0.015  S(D);S(R),Pc
Propylene oxide [75-56-9] 2    C3;S(D) 

Rosin core solder pyrolysis products [8050-09-7] 

Without
applicable 
permissibl
e exposure 

value

   S(R);S(D) 

Styrene (monomer) [100-42-5]  50 75   
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(3) by striking out the following substances and their 
characteristics in Part 1:

 
 

 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 
Sulfotep [1307-79-9]  0.1   Pc;IVF

Sulfuric acid [7664-93-9]  0.2   

Thord,
RP,EM(C2 for 

strong acid 
mist) 

Trimellitic anhydride [552-30-7]  0.0005  0.002 Pc,S(D);S(R),
IVF

Turpentine and certain monoterpenes 

  Turpentine 
  D-3 Carene 
  a-Pinene 
  b-Pinene 

[8006-64-2]
[13466-78-9]

[80-56-8]
[127-91-3]

20
20
20
20

112
112
112
112

S(D) 
S(D) 
S(D) 
S(D) 

  "; 
  

 
 

 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 
Sulfotep [1307-79-9]  0.1   Pc;IVF

Sulfuric acid [7664-93-9]  0.2   

Thord,
RP,EM(C2 for 

strong acid 
mist) 

Trimellitic anhydride [552-30-7]  0.0005  0.002 Pc,S(D);S(R),
IVF

Turpentine and certain monoterpenes 

  Turpentine 
  D-3 Carene 
  a-Pinene 
  b-Pinene 

[8006-64-2]
[13466-78-9]

[80-56-8]
[127-91-3]

20
20
20
20

112
112
112
112

S(D) 
S(D) 
S(D) 
S(D) 

  "; 
  

 
 

" 
 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 
Alachlor [15972-60-8] 1    C3;S(D);IVF 
Aluminum and its compounds   5   Rd
Benzene (trichloromethyl) [98-07-7]   P0.1  C2;Pc; RP;EM
Flour dust   3   Id,S 
Kerosene [8008-20-6; 

64742-81-0]  200   C3;Pc 

Terbufos [1307-79-9]    0. 01         Pc;IVF
 
 

 "; 
  

 
 

" 
 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 
Alachlor [15972-60-8] 1    C3;S(D);IVF 
Aluminum and its compounds   5   Rd
Benzene (trichloromethyl) [98-07-7]   P0.1  C2;Pc; RP;EM
Flour dust   3   Id,S 
Kerosene [8008-20-6; 

64742-81-0]  200   C3;Pc 

Terbufos [1307-79-9]    0. 01         Pc;IVF
 
 

 "; 
  

 
 

"  
 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 
Aluminum (as Al) [7429-90-5]    

     Alkyls   2    
     Metal   10    
     Pyrotechnical powders   5    
     Soluble salts   2    
     Welding fumes   5    
Aluminum oxide (as Al) [1344-28-1]  10   Td, note 1
Corundum [1302-74-5]  10   Td, note 1
Emery [12415-34-8]  10   Td, note 1

 
 
 

"; 
  

 
 

"  
 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 
Aluminum (as Al) [7429-90-5]    

     Alkyls   2    
     Metal   10    
     Pyrotechnical powders   5    
     Soluble salts   2    
     Welding fumes   5    
Aluminum oxide (as Al) [1344-28-1]  10   Td, note 1
Corundum [1302-74-5]  10   Td, note 1
Emery [12415-34-8]  10   Td, note 1

 
 
 

"; 
  (4) by inserting the following substances and their 

characteristics in alphabetical order in Part I:
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(5) by striking out the following substance in Part 4:

“1344-28-1 Aluminum oxide”;

(6) by inserting the following substances in numerical 
order in Part 4:

“98-07-7 Benzene (trichloromethyl)
1307-79-9 Terbufos
8008-20-6 Kerosene
15972-60-8 Alachlore
64742-81-0 Kerosene”.

3. As of (insert the date of the sixth month following the 
date of coming into force of this Regulation), Schedule I  
is amended by replacing the following substance and its 
characteristics in Part 1 by the following:

 
 

"  
 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 

Asbestos  – All forms (note 2a) (note 
2b) [1332-21-4]

0 .1
fibre/cm

3
C1,EM

     Actinolite [12172-67-7]  
0 .1

fibre/cm
3

C1,EM 

     Amosite (note 3) [12172-73-5]  
0 .1

fibre/cm
3

C1,EM 

     Anthophyllite [12172-73-5]  
0 .1

fibre/cm
3

C1,EM 

     Chrysotile [12001-29-5]  
0 .1

fibre/cm
3

C1,EM 

     Crocidolite (note 3) [12001-28-4]  
0 .1

fibre/cm
3

C1,EM 

     Tremolite [14567-73-8]  
0 .1

fibre/cm
3

C1,EM

 
 

". 
  

 
 

"  
 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 

Asbestos  – All forms (note 2a) (note 
2b) [1332-21-4]

0 .1
fibre/cm

3
C1,EM

     Actinolite [12172-67-7]  
0 .1

fibre/cm
3

C1,EM 

     Amosite (note 3) [12172-73-5]  
0 .1

fibre/cm
3

C1,EM 

     Anthophyllite [12172-73-5]  
0 .1

fibre/cm
3

C1,EM 

     Chrysotile [12001-29-5]  
0 .1

fibre/cm
3

C1,EM 

     Crocidolite (note 3) [12001-28-4]  
0 .1

fibre/cm
3

C1,EM 

     Tremolite [14567-73-8]  
0 .1

fibre/cm
3

C1,EM

 
 

". 
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4. As of (insert the date that is two years after the 
date of coming into force of this Regulation), Schedule I  
is amended

(1) by replacing the following substances and their 
characteristics in Part 1 by the following:

 
 

" 
 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 
Aldrin [309-00-2] 0 .05   C3;Pc;IVF
Atrazine [1912-24-9]  2   C3;Id
Captan [133-06-2]  5   C3;Id;S(D)
Carbaryl [63-25-2]  0.5   Pc;IVF 
Chlorpyrifos [2921-88-2]  0.1   Pc;IVF 
2,4-D [94-75-7]  10   Pc;Id 
Demeton® [8065-48-3]  0.05   Pc;IVF
Diazinon® [333-41-5]  0.01   Pc;IVF
Dichlorvos [62-73-7]  0.1   Pc;S(D);IVF
Dicrotophos [141-66-2]  0.05   Pc;IVF
Dioxathion [78-34-2]  0.1   Pc;IVF
Fenamiphos [22224-92-6]  0.05   Pc;IVF
Fensulfothion [115-90-2]  0.01   Pc;IVF
Ferbam [14484-64-1]  5   Id
Hexachlorobenzene [118-74-1]  0.002   C3;Pc
Malathion [121-75-5]  1   Pc;IVF
Methomyl [16752-77-5]  0.2   Pc;IVF
Methyl demeton [8022-00-2]  0.05   Pc;IVF
Methyl formate [107-31-3] 50  100  Pc 
Methyl isocyanate   [624-83-9] 0.02  0.06  Pc;S(D)
Methyl parathion [298-00-0]  0.02   Pc;IVF
Monocrotophos [6923-22-4]  0.05   Pc;IVF
Naled (Dibrom®) [300-76-5]  0.1   Pc;S(D);IVF
Phorate [298-02-2]  0.05   Pc; IVF 
Phosdrin [7786-34-7]  0.01   Pc;IVF
Pyridine [110-86-1] 1    C3
Ronnel [299-84-3]  5   IVF
Silica cristalline, cristobalite [14464-46-1]  0.05   Rd,C2,EM 
Sulprofos [35400-43-2]  0.1   Pc;IVF
Temephos [3383-96-8]  1   Pc;IVF
TEPP [107-49-3]  0.01   Pc;IVF
Thionyl chloride [7719-09-7]   P0.2  
Thiram® [137-26-8]  0.05   S(D);IVF 
Warfarin [81-81-2]  0.01   Id; Pc 

 
 

";  
  

 
 

" 
 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 
Aldrin [309-00-2] 0 .05   C3;Pc;IVF
Atrazine [1912-24-9]  2   C3;Id
Captan [133-06-2]  5   C3;Id;S(D)
Carbaryl [63-25-2]  0.5   Pc;IVF 
Chlorpyrifos [2921-88-2]  0.1   Pc;IVF 
2,4-D [94-75-7]  10   Pc;Id 
Demeton® [8065-48-3]  0.05   Pc;IVF
Diazinon® [333-41-5]  0.01   Pc;IVF
Dichlorvos [62-73-7]  0.1   Pc;S(D);IVF
Dicrotophos [141-66-2]  0.05   Pc;IVF
Dioxathion [78-34-2]  0.1   Pc;IVF
Fenamiphos [22224-92-6]  0.05   Pc;IVF
Fensulfothion [115-90-2]  0.01   Pc;IVF
Ferbam [14484-64-1]  5   Id
Hexachlorobenzene [118-74-1]  0.002   C3;Pc
Malathion [121-75-5]  1   Pc;IVF
Methomyl [16752-77-5]  0.2   Pc;IVF
Methyl demeton [8022-00-2]  0.05   Pc;IVF
Methyl formate [107-31-3] 50  100  Pc 
Methyl isocyanate   [624-83-9] 0.02  0.06  Pc;S(D)
Methyl parathion [298-00-0]  0.02   Pc;IVF
Monocrotophos [6923-22-4]  0.05   Pc;IVF
Naled (Dibrom®) [300-76-5]  0.1   Pc;S(D);IVF
Phorate [298-02-2]  0.05   Pc; IVF 
Phosdrin [7786-34-7]  0.01   Pc;IVF
Pyridine [110-86-1] 1    C3
Ronnel [299-84-3]  5   IVF
Silica cristalline, cristobalite [14464-46-1]  0.05   Rd,C2,EM 
Sulprofos [35400-43-2]  0.1   Pc;IVF
Temephos [3383-96-8]  1   Pc;IVF
TEPP [107-49-3]  0.01   Pc;IVF
Thionyl chloride [7719-09-7]   P0.2  
Thiram® [137-26-8]  0.05   S(D);IVF 
Warfarin [81-81-2]  0.01   Id; Pc 

 
 

";  
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(2) by striking out the following substances and their 
characteristics in Part 1:

 
 

" 
 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 
Diquat [231-36-7] 0 .5   Td, note 1 
   0 .1   Td, note 1
Paraquat, respirable particulates   0.1    
Piperazine dihydrochloride [142-64-3]  5    
Silica - Crystalline, Quartz [14808-60-7]  0.1   Rd,C2,EM 
Silica - Crystalline, Tridymite [15468-32-3]  0.05   Rd 
Silica - Crystalline, Tripoli [1317-95-9]  0.1   Rd 

 
 

"; 
  

 
 

" 
 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 
Diquat [231-36-7] 0 .5   Td, note 1 
   0 .1   Td, note 1
Paraquat, respirable particulates   0.1    
Piperazine dihydrochloride [142-64-3]  5    
Silica - Crystalline, Quartz [14808-60-7]  0.1   Rd,C2,EM 
Silica - Crystalline, Tridymite [15468-32-3]  0.05   Rd 
Silica - Crystalline, Tripoli [1317-95-9]  0.1   Rd 

 
 

"; 
  

(3) by inserting the following substances and their 
characteristics in alphabetical order in Part 1:

 
 

" 
 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 
1-Bromopropane [106-94-5] 0.1    C3
Citral [5392-40-5] 5    Pc; S(D)
Coumaphos [56-72-4]  0.05   Pc;IFV
Diquat [2764-72-9; 

85-00-7;
6385-62-2]

 0 .5   Id; Pc 

   0 .1   Rd; Pc 
Ethyl isocyanate  [109-90-0] 0.02  0.06  S(D); Pc 
Paraquat  [4685-14-7]  0.5   
   0 .1   Rd
Piperazine and salts [110-85-0], as 
piperazine

  0 .03   S;IFV 

Silica – Crystalline Quartz/Tripoli [14808-60-7; 
1317-95-9]

 0 .05   Rd,C2,EM 

Simazine [122-34-9]  0.5   C3, Id 
 
 

"; 
 

 
 

" 
 
Substance 

 
[#CAS] 

TWAEV 
  ppm          mg/m3 

STEV/Ceiling 
        ppm          mg/m3 

Designation 
and 

remarks 
1-Bromopropane [106-94-5] 0.1    C3
Citral [5392-40-5] 5    Pc; S(D)
Coumaphos [56-72-4]  0.05   Pc;IFV
Diquat [2764-72-9; 

85-00-7;
6385-62-2]

 0 .5   Id; Pc 

   0 .1   Rd; Pc 
Ethyl isocyanate  [109-90-0] 0.02  0.06  S(D); Pc 
Paraquat  [4685-14-7]  0.5   
   0 .1   Rd
Piperazine and salts [110-85-0], as 
piperazine

  0 .03   S;IFV 

Silica – Crystalline Quartz/Tripoli [14808-60-7; 
1317-95-9]

 0 .05   Rd,C2,EM 

Simazine [122-34-9]  0.5   C3, Id 
 
 

"; 
 

(4) by striking out the following substances in Part 4:

«142-64-3 Piperazine dihydrochloride
231-36-7 Diquat
1317-95-9 Silica - Crystalline, Tripoli
14808-60-7 Silica - Crystalline, Quartz
15468-32-3 Silica - Crystalline, Tridymite”;
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(5) by inserting the following substances in numerical 
order in Part 4:

«56-72-4 Coumaphos
85-00-7 Diquat
106-94-5 1-Bromopropane
109-90-0 Ethyl isocyanate
110-85-0 Piperazine and salts
122-34-9 Simazine
1317-95-9 Silica crystalline, Quartz/Tripoli
2764-72-9 Diquat
4685-14-7 Paraquat
6385-62-2 Diquat
14808-60-7 Silica crystalline, Quartz/Tripoli».

5. This Regulation comes into force on the fifteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
officielle du Québec .

Regulation to amend the Safety Code  
for the construction industry
An Act respecting occupational health and safety 
(chapter S-2.1, s. 223, 1st par., subpars. 3, 7, 19 and 42 
and 2nd par.).

1. Section 1 .1 of the Safety Code for the construction 
industry (chapter S-2.1, r. 4) is amended, as of (insert the 
date of the sixth month following the date of coming into 
force of this Regulation), by replacing the definition of 
“respirable asbestos fibre” by the following:

““respirable asbestos fibre” means asbestos fibre having 
a ratio of length to diameter of more than 3:1. Only fibres 
longer than 5 µm are taken into account for measurement 
purposes;” .

2. This Regulation comes into force on the fifteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
officielle du Québec .” .

104603
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